
 

PROIECT 
D E C I Z I E 

  
Nr. _________                                                                   din __________ 2024 

 
Cu privire la aprobarea Acordului de colaborare  
cu Fundația de Binefacere „Caritas Moldova”  
 

În temeiul art.43 alin. (1) lit. t) din Legea privind administrația publică locală 
nr.436/2006, Legii nr. 86/2020 cu privire la organizațiile necomerciale, având în 
vedere avizul comisiei consultative de specialitate,  Consiliul Raional Cahul 

DECIDE: 
1. Se aprobă  Acordul de colaborare între Consiliul Raional Cahul și Fundația 

de Binefacere „Caritas Moldova”.  
2. Se împuternicește Președintele raionului Cahul să semneze Acordul de 

colaborare între Consiliul Raional Cahul și Fundația de Binefacere „Caritas 
Moldova”, conform anexei.   

3. Controlul asupra îndeplinirii prezentei deciziei se pune în responsabilitatea 
Comisiei consultative de specialitate administrație publică, respectarea 
drepturilor și libertăților omului, relații interetnice. 
 

Preşedintele şedinţei  
Consiliului Raional Cahul                                         
   
  Contrasemnează: 
          Secretarul  
Consiliului Raional Cahul                                        Cornelia PREPELIȚĂ 

 
 
 
Elaborat și avizat pentru legalitate: L. Raileanu, specialist principal (jurist) 
Coordonat:  P. Groza, președintele raionului Cahul   
                    T. Seredenco, vicepreşedintele raionului        
Avizat: C. Prepeliţă,  secretarul Consiliului Raional          
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Anexă 
la decizia Consiliului Raional Cahul  

nr.___din ________2024  

ACORD DE COLABORARE Nr. ____ 

din____ septembrie 2024                                                                      mun. Cahul              

Fundația de Binefacere Caritas Moldova, având sediul în mun. Chișinău, str. Gheorghe Asachi 
nr.30/1 și activând în baza Statutului, reprezentată de Dl Edward LUCACI, în calitate de 
Director, denumită în continuare “Fundație”, pe de o parte, și 

Consiliul Raional Cahul, având sediul în mun.Cahul,   Piața Independenței, nr.2, denumită în 
continuare “Consiliu Raional”, reprezentată în mod legal de Dl Pavel GROZA, în calitate de 
Președinte al Raionului, pe de altă parte, împreună denumite în continuare ”Părți”, au convenit 
să încheie prezentul Acord, pornind de la următoarele considerente: 

CONTEXT: 

A. Fundația își orientează eforturile către acordarea ajutorului și oferirea sprijinului necesar 
persoanelor aflate în situații vulnerabile.  

B. Consiliul Raional are ca misiune de bază administrarea treburilor publice în teritoriul 
raionului.  

C. Obiectivele și scopurile comune ale Fundației și Consiliului Raional se concentrează pe o 
abordare integrată, prin care se urmărește o colaborare strânsă între ambele părți pentru 
susținerea persoanelor vulnerabile, dezvoltarea și implementarea de servicii sustenabile 
pentru cetățenii din raion, lupta împotriva sărăciei, schimbul reciproc de informații, suportul 
reciproc în dezvoltarea de capacități și dezvoltarea comunitară locală sustenabilă.  

I. OBIECTUL ACORDULUI 

1.1. Obiectul prezentului acord rezidă în stabilirea unui cadru de colaborare între Fundație și 
Consiliul Raional pentru sprijinirea nevoilor comunității din raion și îmbunătățirea calității 
vieții cetățenilor localnici printr-o serie de inițiative și acțiuni comune, inclusiv, dar fără a se 
limita la următoarele: 

- Identificarea persoanelor și grupurilor vulnerabile din raion care necesită suport; 

- Susținerea persoanelor vulnerabile prin programe și servicii destinate ameliorării condițiilor 
de viață ale acestora; 

- Crearea și susținerea unor servicii care să răspundă nevoilor pe termen lung ale comunității; 

- Implementarea de soluții inovatoare și ecologice care să contribuie la dezvoltarea durabilă a 
comunității; 

- Lupta împotriva sărăciei prin proiecte și inițiative comune; 
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- Schimbul reciproc de informații pentru dezvoltarea de activități, proiecte și programe care 
oferă suport persoanelor vulnerabile; 

- Stabilirea unui mecanism eficient de comunicare și schimb de date între Fundație și Consiliul 
Raional pentru a asigura o coordonare optimă a eforturilor; 

- Organizarea de întâlniri periodice și ateliere pentru a discuta și evalua progresele și 
provocările în implementarea proiectelor comune; 

- Suport reciproc în dezvoltarea de capacități și competențe necesare; 

- Promovarea participării active a comunității în procesele decizionale și în inițiativele de 
dezvoltare locală; 

- Susținerea proiectelor de infrastructură și a inițiativelor ecologice care contribuie la un 
mediu de viață sănătos și durabil pentru cetățeni; 

- Identificarea și implementarea altor proiecte și inițiative care răspund nevoilor stringente ale 
comunității locale și care sunt agreate de ambele părți.  

1.2. Părțile recunosc importanța colaborării pentru susținerea persoanelor vulnerabile, 
dezvoltarea și implementarea de servicii sustenabile pentru cetățenii din raion, lupta împotriva 
sărăciei, schimbul reciproc de informații, suportul reciproc în dezvoltarea de capacități și 
dezvoltarea comunitară locală sustenabilă.  

1.3. În vederea atingerii scopului Parteneriatului Părțile declară că relația între aceștia va fi 
una transparentă, egală, bazată pe obiective și valori comune de dezvoltare, pe respect 
reciproc, solidaritate, încredere, autonomie organizațională. 

1.4. Părțile declară că vor coopera și comunica deschis, în timp util cu privire la toate aspectele 
relevante  implementării activităților comune. 

II. DURATA ACORDULUI 

2.1. Durata prezentului Acord este de 3 ani, începând de la data semnării lui de către ambele 
părți. 

2.2. La expirarea termenului pentru care a fost încheiat Acordul, acesta poate fi prelungit 
printr-un acord adițional, întocmit în scris și semnat de către Părți. 

III. PRINCIPII ȘI FORME DE COLABORARE 

3.1. Părțile se angajează să coordoneze activitățile comune pe principii de parteneriat 
echitabil, având la baza activităților desfășurate, valorile ce se referă la:  

a) inviolabilitatea demnității umane; 

b) responsabilitate față de persoanele aflate în situații de dificultate; 

c) performanță, competență și calitate în prestarea serviciilor; 
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d) colaborare și transparență în activitate; 

e) profesionalism și angajament față de obiectivele propuse. 

3.2. Părțile vor colabora, utilizând următoarele forme și mecanisme, însă fără a se limita la: 

- schimbul mutual de informații, transferul de experiență și consultații reciproce; 

- elaborarea și implementarea proiectelor de colaborare cu organizații naționale și 
internaționale; 

- participarea la conferințe, seminare, cursuri, de instruire, mese rotunde, ateliere de lucru 
tematice, etc; 

- promovarea în activitățile proprii și/sau comune a principiului demnității persoanei umane; 

- adaptarea proiectelor și strategiilor în funcție de schimbările din comunitate și de feedback-
ul primit; 

-promovarea soluțiilor inovative pentru a răspunde eficient nevoilor comunității și a asigura 
sustenabilitatea pe termen lung; 

- alte forme de acțiuni necesare implementării și executării prezentului Acord convenite de 
ambele Părți. 

IV. OBLIGAȚIILE PĂRȚILOR 

4.1. În vederea executării prezentului Acord, Părţile îşi asumă următoarele obligațiuni, în 
funcţie de competenţele ce le revin: 

- promovarea și respectarea drepturilor omului în toate acțiunile și activitățile desfășurate în 
cadrul parteneriatului; 

- păstrarea confidențialității datelor furnizate, precum și a conținutului documentelor sau 
oricăror informații, inclusiv datelor personale sau privind starea de sănătate, etc.; 

- în limita înțelegerilor atinse, mediatizarea evenimentelor și acțiunilor realizate; 

- prezentarea informațiilor și datelor solicitate în bază de demers; 

- organizarea instruirilor și acordarea sprijinului logistic în organizarea evenimentelor 
tematice în societate, în limita posibilităților; 

- pregătirea documentației, planurilor, analizei, rapoartelor și a altor documente relevante, 
inclusiv date relevante, în baza solicitării scrise din partea uneia din părți; 

- asigurarea cu spații în cazurile de instruire, organizare a meselor rotunde, întâlnirilor, în 
limitele de care dispun Părțile; 

- participarea la campanii de informare în domeniul asistenței sociale, desfășurarea 
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activităților de mobilizare a comunității pentru susținerea persoanelor vulnerabile, colectarea 
de fonduri în contextul dezvoltării și prestării serviciilor sociale, etc.;  

- participarea reprezentanților fiecăreia din părți la întâlnirile de lucru în care se vor discuta și 
se vor lua decizii legate de planificarea și evaluarea activităților comune, precum și studierea 
practicii internaționale și identificarea noilor instrumente de lucru. 

- colaborarea în organizarea evenimentelor comune orientate spre folosul societăţii, în 
dezvoltarea programelor pentru persoanele din familiile defavorizate. 

- schimbul de informații privind instruirea și bunele practici ale angajaților și reprezentanților 
părților. 

V. CLAUZA DE CONFIDENȚIALITATE, PROTECȚIA DATELOR CU CARACTER 
PERSONAL 

5.1. Părțile se angajează să protejeze confidențialitatea și securitatea informațiilor obținute în 
cadrul colaborării și să utilizeze aceste informații doar în scopul implementării parteneriatului. 

5.2. Niciuna dintre părți nu va divulga informațiile cu privire la condițiile colaborării, 
finanțările oferite și alte informații aferente raporturilor de colaborare, fără acordul prealabil 
perfectat în scris al celeilalte părți. 

5.3. În cazul în care se preconizează ca rapoartele, scrisorile, informația privind 
implementarea obiectivelor comune ale părților să fie transmise sau folosite de terțe persoane, 
părțile urmează să convină de comun acord, în scris, asupra modului și condițiilor în care 
acestea pot fi transmise sau folosite. 

5.4. Obligațiile și restricțiile legate de dezvăluirea informației cu acces limitat sau 
confidențiale nu se referă la informația: 

- care este sau a devenit publică, în alt mod decât în urma unei încălcări comise de către una 
din părţi; 

- care este sau a devenit cunoscută din alte surse fără restricţii privind dezvăluirea ei, sau 

-  care urmează a fi dezvăluită în temeiul unei obligaţii legale sau profesionale sau la cererea 
unei autorităţi de control. 

5.5. Prevederile de confidenţialitate rămân în vigoare 10 ani după încetarea efectelor 
prezentului Acord. 

5.6. Părțile vor respecta reglementările în vigoare privind protecția datelor personale și vor 
lua măsuri adecvate pentru a asigura securitatea și confidențialitatea datelor cu caracter 
personal în conformitate cu legislația Republicii Moldova în vigoare. 

VI. CLAUZA DE PROTECȚIE (SAFEGUARDING) 

6.1. Părțile vor depune toate eforturile pentru prevenirea cazurilor de exploatare sexuală, abuz 
și hărțuire și se obligă să răspundă în toate cazurile menționate în prezentul articol, inclusiv 
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se obligă să asigure că personalul său acționează în conformitate cu politicile de protecție ale 
Fundației și se obligă să nu admită comportamente inacceptabile descrise în Codul de conduită 
al Fundației, și, în special: 

a) Interzicerea și prevenirea abuzului asupra copiilor, a exploatării copiilor și a muncii 
copiilor; 

b) Interzicerea și prevenirea oricărei activități sexuale cu copii sub 18 ani; 

c)  Interzicerea și prevenirea exploatării sexuale, a abuzului și hărțuirii adulților vulnerabili și 
a traficului de ființe umane. 

6.2.  Orice plângeri sau acuzații făcute împotriva oricăror reprezentanți ai părților, care își 
îndeplinesc sarcinile conform prezentului Acord trebuie raportată către Fundație, la numărul 
de telefon/Whatsapp +373 788 00 260 sau email:protect@caritas.md, în termen de 5 zile 
lucrătoare din momentul constatării acestora. Încălcările stabilite de prezentul articol, inclusiv 
neraportarea acestora constituie temeiuri justificative pentru rezoluțiunea prezentului Acord. 

VII. IMPEDIMENTE JUSTIFICATOARE  (FORȚA MAJORĂ) 

7.1. Nici una dintre părți nu răspunde de neexecutarea în termen sau/și de executarea în mod 
necorespunzător - total sau parțial - a oricărei obligații care îi revine în baza prezentului Acord, 
dacă neexecutarea sau executarea necorespunzătoare a obligației respective a fost cauzată de 
un impediment justificator, așa cum este definit de lege, și anume: război (declarat sau nu), 
ostilități, invazii, acțiuni ale unui inamic străin, mobilizare militară extensivă, război civil, 
revoltă, răscoală și revoluție, putere militară sau nelegitimă, act terorist, sabotaj sau piraterie; 
restricții valutare și comerciale, embargo, sancțiuni; acțiuni legale sau ilegale ale autorităților, 
respectarea oricărei legi sau reglementări guvernamentale, expropriere, confiscare, rechiziție, 
naționalizare; epizootie, epidemie, dezastru natural sau eveniment natural extrem; explozie, 
incendiu, distrugerea echipamentului, defectarea pe termen lung a transportului, sistemelor de 
comunicații, informațional sau energetic; perturbarea generală a relațiilor de muncă, cum ar 
fi: boicotul, greva și blocarea, ocuparea fabricilor și încăperilor, etc. 

7.2. Partea care invocă impedimentul justificator este obligată să notifice cealaltă parte, în 
termen de nu mai tîrziu de 7 (șapte) zile lucrătoare, din momentul ce i-a devenit cunoscut sau 
trebuia să cunoască survenirea impedimentului. 

7.3. Dacă în termen mai mare de 30 zile, de la producere, evenimentul care constituie un 
impediment justificator nu încetează, părțile au dreptul să înceteze executarea Acordului fără 
ca vreuna dintre ele să pretindă repararea prejudiciului cauzat astfel, fapt care se notifică de 
către părți în scris.  

7.4. Survenirea impedimentului justificator se confirmă prin Avizul de atestare, eliberat de 
Camera de Comerț și Industrie a Republicii Moldova.  

VIII. DECLARAȚIILE PĂRȚILOR PRIVIND EXECUTAREA ACORDULUI 

8.1. Părțile convin, de comun acord, să coopereze în vederea executării și implementării 
prezentului Acord, pe baza principiilor de bună-credință, respect reciproc, transparență, 
responsabilitate, profesionalism și calitate. 
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8.2. În vederea atingerii scopului colaborării stabilite de prezentul Acord, Părțile se angajează 
să se informeze reciproc și fără întârzieri cu privire la orice circumstanțe care ar putea 
compromite executarea Acordului, angajându-se să găsească soluții optime pentru a depăși 
eventualele obstacole. 

8.3. În eventualitatea apariției unor diferende (neînțelegeri, dispute, litigii etc.), survenite în 
legătură cu executarea, interpretarea și aplicarea prevederilor prezentului Acord, Părțile vor 
depune toate eforturile necesare pentru soluționarea acestora pe cale amiabilă, prin dialog 
direct și negocieri constructive, în spiritul colaborării și al obiectivelor comune. 

8.4. Toate informațiile și discuțiile purtate în cadrul procesului de soluționare a diferendelor 
vor fi tratate cu confidențialitate și vor fi folosite exclusiv în scopul rezolvării acestor 
divergențe.  

IX. DISPOZIŢII FINALE 

9.1. Prevederile acestui Acord sunt guvernate și se interpretează în conformitate cu legislația 
Republicii Moldova. 

9.2. Din data semnării prezentului Acord toate înțelegerile anterioare își pierd puterea juridică. 

9.3. Orice modificări și completări la prezentul Acord sunt valabile numai în cazul când 
acestea au fost făcute în scris şi semnate de către reprezentanţii împuterniciţi pentru aceasta 
ai ambelor părţi. 

9.4. Nici una dintre părţi nu are dreptul să transmită obligaţiunile şi drepturile sale unor terţe 
persoane, fără înştiinţarea şi acordul în scris al celeilalte părţi. 

9.5. Prezentul Acord poate fi rezolvit prin acordul comun al părţilor sau în caz de neîndeplinire 
de către una din părţi a obligaţiunilor asumate, sau în alte temeiuri prevăzute de lege. 

9.6. Prezentul Acord este întocmit în două exemplare cu forță juridică egală, câte un exemplar 
pentru fiecare dintre părți. 

Fundația de Binefacere  
”CARITAS MOLDOVA” 
 

      Consiliul Raional Cahul 

Adresa juridica:  mun. Chisinau,  
str.Gheorghe Asachi 30/1, MD-2028,  
IDNO: 1015620003945 
Banca: Victoriabank SA  
(BIC): VICBMD2X416 
IBAN: MD16VI225100000100479 
 
Edward LUCACI, Director  
 
___________________________________ 

   Adresa juridica: mun.Cahul 
   str. Piața Independenței, 2 
   IDNO: 1007601010297 
    
 
 
   
  Pavel GROZA, Președinte al Raionului 
 
______________________________________ 
 

 



NOTĂ DE FUNDAMENTARE  
la proiectul de decizie „Cu privire la aprobarea Acordului 

de colaborare cu Fundația de Binefacere „Caritas Moldova” 
 

1. Denumirea autorului sau după caz a participanţilor la elaborarea 
proiectului 

 Proiectul de decizie a fost elaborat  de Serviciul juridic și resurse umane. 
2 Condiţiile ce au impus elaborarea proiectului de act normativ şi 

finalităţile urmărite 
 Proiectul este elaborat în temeiul art.43 alin. (1) lit. t) din Legea privind 

administrația publică locală nr.436/2006, Legii nr. 86/2020 cu privire la 
organizațiile necomerciale.  

3 Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 
 Aprobarea Acordului de colaborare cu Fundația de Binefacere „Caritas 

Moldova” își propune ca obiectiv stabilirea unui cadru de colaborare între 
Fundație și Consiliul Raional pentru sprijinirea nevoilor comunității din raion 
și îmbunătățirea calității vieții cetățenilor localnici printr-o serie de inițiative 
și acțiuni comune, cum ar fi susținerea persoanelor vulnerabile prin programe 
și servicii destinate ameliorării condițiilor de viață ale acestora, organizarea 
de întâlniri periodice și ateliere pentru a discuta și evalua progresele și 
provocările în implementarea proiectelor comune, promovarea 
participării active a comunității în procesele decizionale și în inițiativele 
de dezvoltare locală etc. 

4 Analiza impactului de reglementare 
 Proiectul de decizie nu prevede necesitatea alocării mijloacelor financiare 

bugetare. 
5 Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 
 Proiectul de Decizie este vizat de către Serviciul juridic și resurse umane. 

În scopul respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în 
procesul decizional, proiectul deciziei este plasat pe pagina web oficială a 
Consiliului Raional www.cahul.md la directoriul Transparenţa decizională, 
secţiunea Proiecte de decizie. 

6 Modul de incorporare a actului în cadrul normativ în vigoare 
 Aprobarea proiectului de decizie  nu necesită modificarea sau abrogarea 

altor decizii.   
 
Întocmit: 
Lilia Raileanu,  
specialist principal,  Serviciul juridic și resurse umane  
 

 


